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	Zaključno poročilo

Akcija 1 – Mladi za Evropo
Podakcija 1.1 – Mladinske izmenjave
Različica veljavna od 1. januarja 2010 dalje 

	

	Del I. Opredelitev projekta in povzetek

	

	Številka projekta

	Vpišite številko projekta, kot je navedena v sporazumu o dotaciji:
	Poštni žig/datum prejema


	
	

	

	Ime upravičenca

	Navedite naziv in kratico upravičenca (organizacija/skupina): 
	

	

	Naslov projekta

	Vnesite naslov projekta, kot je naveden v sporazumu o dotaciji:

	

	

	Trajanje projekta

	Navedite skupno trajanje projekta od priprave do evalvacije ter datum začetka in zaključka dejanske aktivnosti izmenjave.

	Datum začetka projekta:
(datum prvih stroškov)
	/     /
	Datum zaključka projekta:
(datum zadnjih stroškov)
	/     /

	Začetek aktivnosti:
	/     /
	Zaključek aktivnosti:
	/     /

	Skupno trajanje aktivnosti brez potovalnih dni (v dnevih): 
	

	Kraj(-i) :
	

	

	Podpis zakonitega zastopnika

	Podpisani/a izjavljam, da so vse informacije in finančni podatki, ki jih vsebuje to zaključno poročilo, točni in so bili predloženi odgovornim osebam pri vsakem od partnerskih predlagateljev, vključenih v opisano aktivnost.

S tem podpisom upravičenec dovoljuje Evropski komisiji, Izvajalski agenciji za izobraževanje, avdiovizualno področje in kulturo ter nacionalnim agencijam razpolaganje in uporabo vseh podatkov, navedenih v tem poročilu, za namene upravljanja in evalvacije programa MLADI V AKCIJI. Vsi osebni podatki, zbrani v okviru tega projekta, bodo obdelani v skladu z Uredbo Evropskega parlamenta in Sveta (ES) št. 45/2001 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov v institucijah in organih Skupnosti. 

Osebe, na katere se podatki nanašajo, lahko s pisno prošnjo zahtevajo dostop do svojih podatkov. Vsa vprašanja v zvezi z obdelavo njihovih osebnih podatkov lahko naslovijo na Agencijo (Nacionalno ali Izvajalsko), odgovorno za upravljanje prošenj. Za projekte, izbrane na nacionalni ravni, lahko osebe, na katere se podatki nanašajo, glede obdelave svojih osebnih podatkov kadarkoli vložijo pritožbo pri ustreznem državnem nadzornem organu za varstvo osebnih podatkov (Informacijski pooblaščenec). Za projekte, izbrane na evropski ravni, se pritožba lahko kadarkoli vloži pri evropskem nadzorniku za varstvo podatkov (the European Data Protection Supervisor).

Upravičenec izjavlja, da je vse predlagatelje in udeležence projekta obvestil o predpisih in praksah glede varstva osebnih podatkov v okviru programa Mladi v akciji.

	Upravičenec

	Ime, žig (če obstaja):
	

	Zakoniti zastopnik

	Ime z velikimi tiskanimi črkami:
	

	Kraj:
	
	Podpis:
	

	Datum:
	
	
	


	Del I. Opredelitev projekta in povzetek (nadaljevanje)

	Skladnost s splošnimi cilji programa Mladi v akciji  

Označite ustrezne kvadratke.
Projekt: 

 FORMCHECKBOX 
  spodbuja aktivno državljanstvo mladih na splošno in zlasti njihovo evropsko državljanstvo;

 FORMCHECKBOX 
  razvija solidarnost in spodbuja strpnost med mladimi zlasti z namenom krepitve socialne kohezije znotraj Evropske unije;
 FORMCHECKBOX 
  krepi medsebojno razumevanje mladih iz različnih držav;

 FORMCHECKBOX 
  prispeva k razvoju kakovosti sistemov podpore za aktivnosti mladih in zmogljivosti organizacij civilne družbe na področju mladine;

 FORMCHECKBOX 
  spodbuja evropsko sodelovanje na področju mladine.
Skladnost s prednostnimi nalogami programa Mladi v akciji

Označite ustrezne kvadratke.

Stalne tematske prednostne naloge

Letne prednostne naloge

 FORMCHECKBOX 
  evropsko državljanstvo
 FORMCHECKBOX 
  evropsko leto boja proti revščini in socialni izključenosti

 FORMCHECKBOX 
  brezposelnost mladih

 FORMCHECKBOX 
  globalni izzivi (npr. trajnostni razvoj, podnebne spremembe, migracije, razvojni cilji tisočletja)
 FORMCHECKBOX 
  participacija mladih

 FORMCHECKBOX 
  kulturna raznolikost

 FORMCHECKBOX 
  vključevanje mladih z manj priložnostmi

Nacionalne prednostne naloge

 FORMCHECKBOX 
  Če obstajajo, jih opredelite:



	


	Vrsta aktivnosti

	Označite kvadratke, ki ustrezajo izmenjavi, za katero vlagate to zaključno poročilo.

	Ta projekt je bila mladinska izmenjava naslednje vrste:
(označite le en kvadratek)

	 FORMCHECKBOX 
 dvostranska (2 predlagatelja iz različnih programskih držav)
 FORMCHECKBOX 
 tristranska (3 predlagatelji iz različnih programskih držav)
 FORMCHECKBOX 
 večstranska (najmanj 4 predlagatelji iz različnih programskih držav)

	Upravičenec je:
(označite le en kvadratek)
	 FORMCHECKBOX 
 gostil skupino/skupine
 FORMCHECKBOX 
 poslal skupino v drugo državo
 FORMCHECKBOX 
 bil usklajevalna organizacija projekta

	

	Osrednje teme aktivnosti

	Označite največ 2 kvadratka.

	 FORMCHECKBOX 
  evropska zavest
	 FORMCHECKBOX 
  manjšine

	 FORMCHECKBOX 
  medverski dialog 
	 FORMCHECKBOX 
  razvoj mest/podeželja

	 FORMCHECKBOX 
  protidiskriminacija 
	 FORMCHECKBOX 
  mladinske politike

	 FORMCHECKBOX 
  umetnost in kultura 
	 FORMCHECKBOX 
  mediji in komunikacije/mladinsko informiranje

	 FORMCHECKBOX 
  enakost med spoloma 
	 FORMCHECKBOX 
  izobraževanje prek športa in aktivnosti na prostem

	 FORMCHECKBOX 
 invalidnost
	 FORMCHECKBOX 
  zdravje

	 FORMCHECKBOX 
 nediskriminacija na podlagi spolne usmeritve
	 FORMCHECKBOX 
  okolje

	 FORMCHECKBOX 
  romske skupnosti 
	 FORMCHECKBOX 
  drugo – opredelite:


	Del I. Opredelitev projekta in povzetek (nadaljevanje)

	

	Povzetek projekta

	Na kratko opišite svoj projekt. Upoštevajte, da bo ta odstavek morda objavljen. Zato bodite natančni in navedite kraj, vrsto projekta, temo, cilje, trajanje v dnevih, sodelujoče države, število udeležencev, izvedene aktivnosti, uporabljene metode in znesek dotacije EU. Povzetek mora biti v angleškem, francoskem ali nemškem jeziku ne glede na jezik preostalega poročila. Bodite kratki in jedrnati! 

	

	Navedite in pojasnite razloge za morebitna odstopanja med prvotno prijavo in dejansko izvedenimi aktivnostmi; na primer sprememba strukture partnerskih predlagateljev in/ali udeležencev, trajanje aktivnosti, program aktivnosti ipd.

	


	Del II. Upravičenec

	
OBVEZNOSTI POROČANJA (Pred izpolnjevanjem tega poročila preglejte pogodbena določila!)

Zaključno poročilo mora biti oddano v dveh mesecih po datumu zaključka projekta. 
Zaključno poročilo je sestavljeno iz vsebinskega dela o izvajanju projekta in finančnega poročila. Upravičenec mora izpolniti oba dela. Če obveznosti poročanja niso izpolnjene, lahko Izvajalska agencija za izobraževanje, avdiovizualno področje in kulturo ali pristojna nacionalna agencija zahtevata vračilo vseh sredstev, ki so bila upravičencu izplačana. 

Potni stroški, izredni stroški kot tudi stroški dodatnega razširjanja in uporabe rezultatov morajo biti v celoti dokazljivi s kopijami vozovnic in/ali računov oziroma z ustreznimi potrdili o plačilu. Rezultati in dosežki projekta, ki upravičujejo izplačilo pavšalnih zneskov in višine stroškov na enoto (pripravljalni stroški, stroški aktivnosti in stroški, povezani s predhodnim načrtovalnim obiskom), kot tudi stroški dodatnega razširjanja in uporabe rezultatov morajo biti natančno opisani v vsebinskem delu poročila. Končnemu poročilu je treba priložiti seznam s podpisi vseh udeležencev kot tudi končni program aktivnosti po dnevih.

Končni izračun višine stroškov na enoto bo narejen na podlagi dejanskega števila udeležencev/mladinskih voditeljev in dejanskega upravičenega trajanja projekta (število dni).

	Podatki o upravičencu

	Naziv
	

	Naslov (ulica in številka)
	

	Poštna številka
	
	Kraj
	

	Občina/regija
	
	Država
	

	E-pošta
	
	Spletna stran
	

	Telefon
	
	Telefaks
	

	

	Oseba, ki je pooblaščena za podpis pogodbe v imenu upravičenca (zakoniti zastopnik)

	Priimek (g./ga.)
	
	Ime
	

	Položaj/funkcija

	

	Sogovornik pri vprašanjih v zvezi s tem poročilom (kontaktna oseba)

	Priimek (g./ga.)
	
	Ime
	

	Položaj/funkcija
	

	E-pošta
	

	Telefon
	
	Telefaks
	

	

	Profil upravičenca

	Vrsta in status

	 FORMCHECKBOX 
 neprofitna/nevladna organizacija
	 FORMCHECKBOX 
 javni organ
	 FORMCHECKBOX 
 neformalna skupina mladih

	
	 FORMCHECKBOX 
 organizacija, dejavna na področju mladine na evropski ravni (ENVO)
	 FORMCHECKBOX 
 drugo – opredelite: 

	Raven delovanja
	 FORMCHECKBOX 
 lokalna
	 FORMCHECKBOX 
 regionalna
	 FORMCHECKBOX 
 nacionalna
	 FORMCHECKBOX 
 evropska/mednarodna


	Del III. Partnerski predlagatelj(-ji) in udeleženci

	Če potrebujete več prostora, dodajte vrstice!

	A. Podatki o PREDLAGATELJIH, ki so bili neposredno vključeni v projekt

	Navedite partnerske predlagatelje v vašem projektu. Če se je partnerski predlagatelj od odobritve dotacije spremenil, spodaj navedite njegov popolni naslov.

	Država
	Ime predlagatelja, kraj
	Kontaktna oseba

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	

	B. Podatki o MLADIH, ki so bili neposredno vključeni v projekt

	Navedite podatke o sestavi skupin mladih, ki so sodelovali v projektu, glede na državo stalnega prebivališča (brez mladinskih voditeljev).Ta seznam se mora ujemati s podpisanim seznamom udeležencev, ki je priložen temu poročilu.

	Država 
	Skupno število mladih
	Razdelitev po spolu
	Razdelitev po starostnih skupinah

	stalnega prebivališča
	
	moški 
	ženske
	13-14
	15-17
	18-25
	26-30

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	Vmesni seštevek
	
	
	
	
	
	
	

	

	C. Podatki o MLADINSKIH VODITELJIH, ki so bili neposredno vključeni v projekt

	Upoštevajte, da je treba mladinske voditelje omeniti le v tej tabeli in ne tudi v tabeli B.

	Ime
	Leto rojstva
	Spol 
(M/Ž)
	Država stalnega prebivališča
	Znanje jezikov
	Organizacija

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Vmesni seštevek
	

	

	SKUPAJ udeleženci (mladi in mladinski voditelji)
	


	Del IV. Izvajanje projekta

	Spodnje točke služijo kot vodnik pri opisu aktivnosti, ki ste jih izvedli s partnerji v okviru projekta MLADI V AKCIJI. Omenite tudi morebitne težave, na katere ste naleteli, in katere koli izkušnje, za katere menite, da bi lahko bile v pomoč drugim skupinam ali organizacijam, ki bodo organizirale podobne aktivnosti v prihodnje. 

Ne pozabite priložiti otipljivih rezultatov projekta (video kaseta, fotografije, naslov internetne strani itd.) in informacije, kako ste te produkte/materiale razširjali.



	Če potrebujete več prostora, razširite polja!

	Opis aktivnosti

	Podajte splošen opis izmenjave. Opišite izvedene aktivnosti, uporabljene delovne metode in način vključevanja partnerjev. 
Priložite končni program aktivnosti po dnevih.

	


	Zaščita in varnost 

	Ali ste se soočili s kritičnimi situacijami, ki so ogrozile varnost udeležencev? V tem primeru opišite, kako ste ravnali v tej situaciji. 
Opišite izboljšave, ki bi jih naredili, če bi se ta izkušnja ponovila. 

	

	

	Priprave

	Pojasnite, kako so potekale priprave na projekt znotraj vaše skupine in s partnerjem(-ji) (srečanja, aktivnosti, komunikacija itd.).

	

	Ali ste izvedli predhodni načrtovalni obisk?                                            Da   FORMCHECKBOX 
     Ne  FORMCHECKBOX 

Če ste ga, navedite datume in kraje in priložite končni program srečanja. Kako je predhodni načrtovalni obisk pripomogel k organizaciji vašega projekta?



	Organizacija projekta

	Opišite:
· kako ste poskrbeli za logistično in praktično organizacijo projekta (prevozi, nastanitev itd.),
· katere jezike ste najpogosteje uporabljali v okviru načrtovanih aktivnosti in v prostem času; ali ste poskrbeli za jezikovno podporo udeležencem.
         Katere praktične in logistične izboljšave bi naredili, če bi projekt ponovili?



	


	Finančni vidiki

	Opišite, kako ste pridobili dodatna sredstva za sofinanciranje projekta (poleg dotacije iz programa MLADI V AKCIJI). Opišite, ali ste naleteli na težave pri zagotavljanju dodatnih sredstev.

	


	Vključenost mladih

	Obrazložite:

· kako so bili udeleženci izbrani in kako so bile oblikovane skupine;
· kako so bili mladi vključeni v posamezne faze projekta.

	


	Medkulturna razsežnost

	Pojasnite, ali in kako so se v vašem projektu odražali naslednji vidiki: 

· pozitivna zavest mladih o drugih kulturah;

· dialog in medkulturna srečanja mladih iz različnih okolij in kultur;

· preprečevanje in premagovanje predsodkov, rasizma in drugih nazorov, ki vodijo v izključevanje;

· občutek za strpnost in razumevanje raznolikosti.



	

	Navedite, katere aktivnosti so najbolj prispevale k medkulturnemu učenju udeležencev.

	


	Evropska razsežnost

	Pojasnite, ali in kako so se v vašem projektu odražali naslednji vidiki: 

· občutek evropskega državljanstva pri mladih in njihova vloga v Evropi danes in v prihodnje;
· skupne skrbi evropske družbe, kot so rasizem, ksenofobija in antisemitizem, zloraba drog …;

· teme EU, kot so širitev EU, vloge in dejavnosti evropskih institucij, ukrepi EU na področjih, ki zadevajo mlade;

· temeljna načela EU, npr. načela svobode, demokracije, spoštovanja človekovih pravic in temeljnih svoboščin ter pravne države.



	


	Evalvacija

	Navedite podrobnosti o evalvaciji, ki ste jo opravili z vašimi partnerji in znotraj vsake skupine med samo izmenjavo in po zaključku projekta.

	


	Vpliv, pomnoževalni učinek in nadaljnje aktivnosti

	Pojasnite:

· kdo, poleg udeležencev, ki so bili neposredno vključeni v projekt, je še užival ugodnosti izmenjave;
· vpliv na lokalno skupnost in kako je bila lokalna skupnost vključena v projekt;
· dolgoročen pomnoževalni učinek in trajnostni vpliv;
· nadaljnje aktivnosti za to mladinsko izmenjavo, če so predvidene (npr. novi projekti v okviru programa MLADI V AKCIJI, nadaljnje vzdrževanje stikov s predlagateljem/predlagatelji ipd.).


	


	Prepoznavnost

	Opišite:

· kako ste zagotovili prepoznavnost projekta;
· kako je vaš projekt zagotovil jasno dodano vrednost pri promociji programa MLADI V AKCIJI.


	


	Razširjanje in uporaba rezultatov

	Podrobno opišite standardne ukrepe, ki ste jih sprejeli za razširjanje in uporabo rezultatov projekta.

	

	Ste sprejeli dodatne ukrepe za zagotavljanje razširjanja in uporabe rezultatov projekta?                 Da   FORMCHECKBOX 
     Ne   FORMCHECKBOX 

Če ste jih, jih tukaj opišite, podajte podrobnejše informacije o ciljni skupini in vključite časovnico/tabelo vaših izvedenih aktivnosti.




	Vključevanje mladih z manj priložnostmi

	Ali je vaš projekt vključeval mlade z manj priložnostmi (soočene s situacijami, ki otežujejo njihovo vključevanje v družbo; najpogostejše situacije/ovire so naštete spodaj) in/ali s posebnimi potrebami (otežena mobilnost, zdravstvena oskrba ipd.)? Pojasnite, kako je bil program aktivnosti prilagojen posebnim potrebam udeležencev.

	

	Število mladih z manj priložnostmi, ki so bili neposredno vključeni v projekt (od skupnega števila udeležencev, ki je navedeno v delu III, tabeli B tega obrazca):                              

	Označite njihovo(-e) situacijo(-e): 

	 FORMCHECKBOX 
 socialne ovire
	 FORMCHECKBOX 
 ekonomske ovire
	 FORMCHECKBOX 
 invalidnost

	 FORMCHECKBOX 
 učne težave  
	 FORMCHECKBOX 
 kulturne razlike
	 FORMCHECKBOX 
 zdravstvene težave

	 FORMCHECKBOX 
 geografske ovire
	 FORMCHECKBOX 
 drugo – opredelite:


	Dosežki

	Glede na zgoraj opisano, povzemite vaše dosežke pri tej mladinski izmenjavi glede na:

· cilje in prednostne naloge programa MLADI V AKCIJI (glej Vodnik po programu);
· cilje, ki ste si jih zadali ob načrtovanju projekta;
· prilagojenost teme interesom in potrebam udeležencev; 

· socialni in osebnostni razvoj udeležencev (vključno z neformalnimi učnimi cilji). 



	


	Potrdilo Youthpass

	Ali ste udeležence obvestili o možnosti, da prejmejo potrdilo Youthpass?                                FORMCHECKBOX 
Da              FORMCHECKBOX 
Ne 

Koliko potrdil Youthpass ste izdali?                                                                                           
Če ste izdali enega ali več potrdil, ali ste izpolnili tudi rubrike, ki se nanašajo na opisne dele potrdila Youthpass
(aktivnost in naloge posameznika…)?                                                                                      FORMCHECKBOX 
Da              FORMCHECKBOX 
Ne



	Dodatne informacije

	Navedite kakršne koli dodatne informacije, opažanja, pripombe ali priporočila, ki bi bila lahko koristna za prihodnje projekte kot tudi za Evropsko komisijo, Izvajalsko agencija za izobraževanje, avdiovizualno področje in kulturo ali nacionalno agencijo. Lahko podate tudi osebno evalvacijo projekta s strani udeležencev na podlagi dveh ali treh primerov evalvacij. Opišite morebitne težave, na katere ste naleteli pri izvajanju vašega projekta.

	


	Del V. Finančno poročilo
	VSI ZNESKI SO V EVRIH.

	Dodatne informacije o pravilih financiranja poiščite v Vodniku po programu, sprejeti zneski pa so navedeni v sporazumu o dotaciji. Bodite pozorni na to, da Izvajalska agencija in nacionalne agencije lahko prilagodijo zneske, navedene v zahtevku za dotacijo, v skladu s pravili financiranja iz Vodnika po programu.  

	A. Povzetek proračuna

	 
	Skupni znesek, sprejet v sporazumu o dotaciji
	KONČNI ZAHTEVEK
	Končni znesek (izpolni nacionalna ali Izvajalska agencija)

	Potni stroški (70 % dejanskih stroškov)
	
	
	

	Predhodni načrtovalni obisk – potni stroški (100 % dejanskih stroškov) – po potrebi
	
	
	

	Predhodni načrtovalni obisk – drugi stroški (višina stroškov na enoto) – če je ustrezno
	
	
	

	Pripravljalni stroški (pavšalni znesek)
	
	
	

	Stroški aktivnosti (pavšalni znesek + višina stroškov na enoto)
	
	
	

	Izredni stroški (100 % dejanskih stroškov) – če je ustrezno
	
	
	

	Stroški dodatnega razširjanja in uporabe rezultatov (100 % dejanskih stroškov – do 500 € x število predlagateljev – največ 2.500 €)
	
	
	

	Skupaj dotacija
	
	
	

	

	B. Sofinanciranje

	Upoštevajte, da morate na tem mestu navesti odstotek potnih stroškov, ki ne bodo kriti iz dotacije EU.
	Znesek

	Lastna sredstva
	

	Drugi prispevki k temu projektu (opredelite posamezne vire):


	

	Skupaj sofinanciranje
	

	
	

	C. Izplačila
	

	
	Znesek

	Višina prejetega vnaprejšnjega financiranja iz programa MLADI V AKCIJI
	

	Pričakovana višina preostalega zneska ALI znesek, ki ga mora upravičenec vrniti programu MLADI V AKCIJI
	


	D. Podroben izračun končnega zahtevka za dotacijo
	VSI ZNESKI SO V EVRIH.


Če potrebujete več prostora, dodajte vrstice!
	Potni stroški (mladi in voditelji skupin)

	Predlagatelj 
	Število oseb
	Kraj odhoda
	Kraj prihoda
	Prevozno sredstvo
	Skupaj stroški

100 %
	Zahtevana sredstva
(70 %)

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	SKUPAJ
	
	


	Predhodni načrtovalni obisk – potni stroški (če je ustrezno)

	Predlagatelj 
	Število oseb
	Kraj odhoda
	Kraj prihoda
	Prevozno sredstvo
	Stroški

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Vmesni seštevek
	


	Predhodni načrtovalni obisk – drugi stroški (če je ustrezno)

	Predlagatelj 
	Število oseb
	Kraj
	Število nočitev
	Stroški na enoto za nočitev
	Skupaj

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Vmesni seštevek
	

	SKUPAJ PREDHODNI NAČRTOVALNI OBISK
	


	Pripravljalni stroški – izračun višine stroškov na enoto

	Število predlagateljev
	Stroški na enoto po predlagatelju
	Skupaj

	
	
	


	Stroški aktivnosti – izračun pavšalnih zneskov

	Vmesni seštevek
	

	

	Stroški aktivnosti – izračun stroškov na enoto

	Število predlagateljev
	Stroški na enoto po predlagatelju
	Skupaj

	
	
	

	

	Stroški aktivnosti – izračun višine stroškov na enoto (mladi in voditelji skupin)

	Država
	Število udeležencev
	Število nočitev
	Stroški na enoto za nočitev
	Skupaj

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Vmesni seštevek
	

	SKUPAJ STROŠKI AKTIVNOSTI
	


	Izredni stroški (če je ustrezno)

	Specifikacija 
	Stroški

	
	

	
	

	
	

	SKUPAJ
	


	Stroški dodatnega razširjanja in uporabe rezultatov (če je ustrezno)

	Specifikacija 
	Stroški

	
	

	
	

	
	

	SKUPAJ
	


	Seznam udeležencev in voditeljev (Pri večjem številu udeležencev uporabite kopije te strani oziroma razširite seznam s kopiranjem in lepljenjem vrstic spodaj.)

	Naslov projekta:
	

	Kraj:
	
	Datumi:
	

	Št.
	Ime in priimek
	Datum prihoda
	Datum odhoda
	Država zakonitega prebivališča
	Elektronski naslov
	Ženska (Ž) 
ali moški (M)
	Udeleženec (U)
ali voditelj (V)
	Leto rojstva
	Podpis 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Evropska komisija, Izvajalska agencija za izobraževanje, avdiovizualno področje in kulturo ter nacionalne agencije obveščajo udeležence, da bodo vsi podatki, navedeni v tem poročilu, uporabljeni izključno za namene upravljanja in evalvacije programa MLADI V AKCIJI. Vsi osebni podatki, zbrani v okviru tega projekta, bodo obdelani v skladu z Uredbo Evropskega parlamenta in Sveta (ES) št. 45/2001 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov v institucijah in organih Skupnosti.

Osebe, na katere se podatki nanašajo, lahko s pisno prošnjo zahtevajo dostop do svojih podatkov. Vsa vprašanja v zvezi z obdelavo njihovih osebnih podatkov lahko naslovijo na Agencijo (Nacionalno ali Izvajalsko), odgovorno za upravljanje prošenj. Za projekte, izbrane na nacionalni ravni, lahko osebe, na katere se podatki nanašajo, glede obdelave svojih osebnih podatkov kadarkoli vložijo pritožbo pri ustreznem državnem nadzornem organu za varstvo osebnih podatkov (Informacijski pooblaščenec). Za projekte, izbrane na evropski ravni, se pritožba lahko kadarkoli vloži pri evropskem nadzorniku za varstvo podatkov (the European Data Protection Supervisor).
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